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Multilateral Trade Negotiations

Trade Neotiations Committee

PROCES-VERBAL

Corrigendum

1. The words "multilateral trade negotiations: in paragraph 5 on page 2 should
read "Mutilateral Trade Negotiations".

2. Item (j) in the list of texts on page 3 should read as follows:

(j) Tariff Negotiations MTN/26/Rev.2

N6gociations commerciales multilatérales

Comit6 des négociations commerciales

PROCES-VERBAL

Corrigendum

Le point j) de la lite de textes reproduite en page 3 doit se lire comme
suit:

j) N6gociations tarifaires MTN/26/Rev.2

N6gociationes Comerciales Multilaterales
Comit6 de Negociaciones Comerciales

ACTA

Corrigendum

1. En la página 2, párrafo 5, la expresión "negociaciones comerciales
multilaterales" debe ir con iniciales mayúsculas.

2. En la lista de textos, página 3, el apartado j) debe decir:

j) Negociaciones arancelarias MTN/26/Rev.2


